
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2015/22339]
7 SEPTEMBER 2015. — Verordening tot wijziging van de verorde-

ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, in uitvoering
van artikel 53, § 1/2 van dezelfde wet

Het Verzekeringscomité van de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, arti-
kel 31;

Na daarover te hebben beraadslaagd in haar vergadering van
7 september 2015,

Besluit :

Artikel 1. In de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van
artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
wordt:

1° in het hoofdstuk XIV een sectie 3 ingevoegd, luidende: “sectie 3
wat het bewijsstuk betreft dat door vroedvrouwen moet worden
uitgereikt”;

2° in hoofdstuk XIV, sectie 3 wat het bewijsstuk betreft dat door
vroedvrouwen moet worden uitgereikt, wordt een artikel 31/2 inge-
voegd luidende:

“Art. 31/2. Op het bewijsstuk wordt de conventiestatus vermeld van
de zorgverlener betrokken bij de verstrekkingen vermeld op het
bewijsstuk.

Indien de verstrekkingen door een groep van vroedvrouwen worden
aangerekend, kan het bewijsstuk verstuurd worden door die groep van
vroedvrouwen in plaats van door de individuele vroedvrouwen die
hebben bijgedragen aan de vermelde verstrekkingen.

Dit bewijsstuk bestaat uit één document dat verschillende luiken of
bladen kan bevatten en dat de volledige kost voor de rechthebbende
duidelijk aangeeft.

Het uitreiken van het bewijsstuk aan de rechthebbende kan op papier
of elektronisch via een mailadres dat aangegeven werd door de
rechthebbende of via een e-box. Bij een elektronische verzending moet
de rechthebbende hiermee uitdrukkelijk hebben ingestemd en moet
gebruik gemaakt worden van een courant leesbaar formaat (bvb.
worddocument, pdf,...).

Dit bewijsstuk moet zo snel mogelijk en ten laatste gelijktijdig met de
verzending van de factuur worden uitgereikt.

Gelijksoortige verstrekkingen mogen gegroepeerd worden op het
bewijsstuk. De betrokken vroedvrouw of groepering van vroed-
vrouwen bepaalt de concrete wijze van toepassing hiervan.

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2015.

Brussel, 7 september 2015.

De leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER G. PERL

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2015/18320]

3 SEPTEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot opheffing van het
koninklijk besluit van 12 mei 2011 betreffende specifieke maatre-
gelen om knolcyperus (Cyperus esculentus L.) te bestrijden en de
verspreiding ervan te voorkomen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van voor
planten en plantaardige producten schadelijke organismen, artikel 2,
§ 1, gewijzigd bij de wetten van 5 februari 1999 en 27 december 2004 en
bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2015/22339]
7 SEPTEMBRE 2015. — Règlement modifiant le règlement du

28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994, en exécution de l’article 53, § 1/2 de la même loi

Le Comité de l’assurance du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité,

Vu le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11°
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, article 31;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 7 septembre 2015,

Arrête :

Article 1er. Dans le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de
l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,

1° dans le chapitre XIV une section 3 est introduite rédigée comme
suit : « section 3 concernant le document justificatif qui doit être remis
par les sages-femmes » ;

2° dans le chapitre XIV, section 3 concernant le document justificatif
qui doit être remis par les sages-femmes, un article 31/2 rédigé comme
suit est introduit :

« Art. 31/2. Le statut de conventionnement du prestataire de soins
concerné par les prestations reprises sur le document justificatif est
mentionné sur le document justificatif.

Lorsque les prestations sont portées en compte par un groupement
de sages-femmes, le document justificatif peut être délivré par ce
groupement de sages-femmes et non par les sages-femmes individuel-
les ayant exécuté les prestations mentionnées.

Ce document justificatif constitue un seul document pouvant conte-
nir plusieurs volets ou pages et offre au bénéficiaire une vue complète
des coûts.

La délivrance du document justificatif au bénéficiaire peut être
réalisée sur support papier ou électronique via une adresse électronique
communiquée par le bénéficiaire ou via une e-Box. Pour une délivrance
électronique du document justificatif, le bénéficiaire doit en avoir
donné son accord formel et il doit être fait usage d’un format lisible (par
exemple via un document Word, PDF,....).

Le document justificatif doit être remis au bénéficiaire, aussi vite que
possible et au plus tard simultanément avec l’envoi de la facturation.

Les prestations identiques peuvent être rassemblées sur le document
justificatif. La sage-femme ou le groupement de sages-femmes concerné
étant alors en charge d’en déterminer la manière concrète de procéder.

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er octobre 2015.

Bruxelles, le 7 septembre 2015.

Le fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER G. PERL

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2015/18320]

3 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du
12 mai 2011 portant des mesures spécifiques de lutte contre le
souchet comestible (Cyperus esculentus L.) et de prévention de sa
propagation

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, l’article 2, § 1er

modifié par les lois des 5 février 1999 et 27 décembre 2004 et par l’arrêté
royal du 22 février 2001;
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